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®PA3EOJIOI'I3MH 3 KOMIIOHEHTAMHU-HA3BAMM HAIIOIB B YKPATHCBKII MOBI

Y cmammi npeocmasneno ananiz ppazeonocizmie 3 KOMNOHEHMAMU-HA36AMU HANOIE 8 YKPATHCHKIT MOGL.
3’acosano nepcnexmugu po3gumKy 00CAiONCeHb QPaA3eon02iUHUX OOUHUYD 3 PISHUMU KOMHIOHEHMAMU 8
CeMaHMUYHOMY Ma eMmHOKYIbIMYPHOMY 8UMIpax. Busnaueno niacm yKpaincoKux @pazeonoizmie 3
KOMNOHEHMAMU-HA368AM HANOI8 MA NPOAHANIZ08AHO iX ceManmuky. [locniodceHo emHOKYIbmypHi 0cooausocmi
suLfe 3A3HAYEHUX (DPPA3eON0STUHUX OOUHUYD, BUABLEHO X HAYIOHANLHY Cneyuixy.

Knrwowuosi cnosa: ¢paseonoziuna o0unuys, HayioHaibHO-MOBHA KAPMUHA C8IMY, GHYMPIUHs hopma
@pazeonozizmy, cumeo..

IMocTtanoBka mpodsemu. MoBa — 11 0JJHAa 3 HAWTOJOBHININX 3HAKOBUX CHCTEM IFOIMHMU, HAWBayKITMBilTHA
3aci0 mi3HaHHs. JI0J1 BUKOPHCTOBYIOTh MOBY JUIS TOTO, 1100 TMOSICHUTH CBIT i cpopMyBaTu Ty UM iHIIY HOTO
MoOzeNb. 3 oaHOrO OOKy, MOBa € BCE3araJibHUM 3aco0OM CIHUIKYyBaHHSA, a 3 IHIIOrO, BOHA € TIEK
JTU(epeHINaJbHOK 03HAKO0, sIKa BiPI3HAE €THOCH OMUH BiJ oxHOr0. T0oOTO, MOBa Mepenae BCiM CBOIM HOCISIM
CHUIBHUHN U1 HUX CBITOTJISIN, SIKMH Oarato B 4OMY BIJPI3HSETHCS BiJ CBITOMIIAAY HOCITB iHIIMX MOB. binbiie
TOr0, MOBa BHUCTYIA€ CYCHIUJIBHUM 3HapsAAILsIM, 110 (OPMYE JIIOACBKUIA NOTIK B €THOC, SIKMHA YTBOPIOE HAIO
3aBIAKH 30EpeXCHHIO 1 Tepenmadi KylIbTypH, TPAAWIid, CYCHUIBHOI CaMOCBIOMOCTI II€BHOTO MOBHOTO
KosrekTuBY [1: 191]. OCKUNBKY CHIITBHOTH JIOAEH BigPi3HAIOTHCS 3a CBITOTIIIAHAMH OPIEHTAIlISIMH, CIIOCOOOM
KUTTEMISIIBHOCTI, TO MOBHI KAPTUHH CBITY, CTBOPIOBaHI HUMH, € TAKOX BiJIMIHHIMH.

VY dhopMyBaHHI HaliOHATFHO-MOBHOI KapTHHH CBiTYy OEpyTh Y4acTh yCi MOBHI piBHi, Ta BCE K IPIOPUTETHIM
€ JIeKCUKO-(ppa3eosoriunmii, apke, Ha BiAMIHY Bif iHIHX piBHIB ((POHETHIHOTO, TPaMaTHYHOTO TOIIO), BiH
Oe3mocepelHFO TOB’s3aHUII 3 OO0’€KTUBHOKO MIMCHICTIO, € 11 Bimm3epkaieHHsM [2: 262]. Ha nmymky
B. JI. Vkuenka, ¢paseosoriamu — e "cnenugiudi MOBHI  (OPMYyNH, KapTHHH CBITY 13 3aKOJO0BaHOIO
iHpOpMalli€r0 PO MHUHYJE, HAIIMX MPEIKiB, IXHIHA CIOCIO CIIPUHHATTS CBITY Ta OLIHKK BCHOTO CYIIOTO; BOHU
aKyMYJIIOIOTh KYJIBTYpHI IOTEHLIT Hapoay, TUIbKM HOMY IpUTaMaHHUM CHOCOOOM MaHIQecTyloTh AyX i
HEMOBTOPHICT, MeHTanbHOCTI Hamii" [3: 8]. ¥V neskux Bumagkax KyJdbTypHY iH(GOpMAIlI0 HECyTh B COOi
KOMITOHEHTH-Ha3BU IPEAMETIB YK SIBHUII HAIlOHAJIBHOI KyJIbTYpH, IO BXOIATH A0 CKJIany (pa3eosoriyHoi
onuHuUIl. BoHH B caMOMy CBOEMY JIEKCHYHOMY CKJIaJli MalOTh BKa3iBKy Ha cepy MarepiajibHOI 4d JAyXOBHOI
KYJIBTYpH IIeBHOTO Hapoxy. [IpoTte, y OLIBIIOT KiTbKOCTI ()pa3eoori3MiB KyJIbTYpHA iHPOPMAIIiS MICTHTECS Y iX
BHyTpimHii Gopmi (BD). Sk 3a3nauae B. A. Macnoa, BHyTpimHS (opMma Hece B co0i TaKuil 3MICT, IKHI HAJae
(hpazeosnorisMaM eTHOKYJIbTYPHOTO 3a0apBIlIeHHS, TOOTO, iXHE 3HAYEHHS MOXKHA IHTEPIIPETYBAaTH, BPAXOBYIOUH
MPUTAMaHHI MEHTAJIBHOCTI IEBHOTO HAPOY LIHHICHI cTepeoTHiu Ta yctanoBku [4: 70].

AHaJi3 0CHOBHUX JOCTiT:KeHb i myOaikamiid. Pi3Hi koMnoHeHTH (ppa3eonoridHuX OAHHUIL HEOJHOPA30BO
Oynmu 00’€KTOM JOCTI[UKCHHS MOBO3HABIiB. BimoMi mpari mNpUCBSYEHI BUBYCHHIO CEMAaHTHYHHX Ta
STHOKYJBTYPHUX OcoOnuBocTed (pasem 3 comarnynuMm kommoHeHtoM (H. O. Ckopobarathbko), 300HIMIYHUM
(B. I. boiiko, . B. Yxuenko), o¢itonimiunum (O. A. Kynuk), 3 KOMIIOHEHTaMH-Ha3BaMH OJATY 1 B3yTTA
(T'. B. Kynpikosa) Tomo. Hama yBara cnipssMoBaHa Ha aHaji3 (ppazeosnoriamiB 3 KOMIIOHEHTAMH-Ha3BaMH HAIO1B,
SIKi Ha CHOTOHIIIHIN JIeHb He OyJH 00’ €KTOM JOCIIPKEHHS JIIHTBICTIB, 110 ¥ 3yMOBJIIOE aKTYaJbHiCTh POOOTH.

MeTo10 HAIIOTO IOCHIIHKEHHS € Crhpoba MpoaHami3yBaTH CEMaHTHYHI Ta €THOKYJIbTYPHI OCOOJIMBOCTI
(hpazeosnori3MiB 3 KOMIIOHEHTaMHU-Ha3BaMH1 HAIOIB B YKpATHCHKil MOBI.

JlocsirHeHHsI TOCTaBIIEHOT METH TNiepeidadae po3B’I3aHHS TAKUX 3aBAAHD.

1) Bu3HauuTH IWIacT QpaseM 3 KOMIOHECHTAMH-Ha3BaMH HAmoiB B YKpalHChKiH MOBi, 3’sCyBaTH iX
CEeMaHTHUKY;

2) mpoaHani3yBaTH €THOKYJBTYPHI OCOONMBOCTI BHIIE 3a3HAYCHHX (DPa3eoNOriyHuX OJUHHIb, BUSBUTH iX
HalliOHAIBHY cIienuQikKy.

MarepiajioM JOCHIDKCHHS TMOCIY)KHIU (pa3eosoTiuHl OJMHMIN 3 KOMIIOHEHTAMH-HAa3BaMHU HaloiB,
3adikcoBaHi B akajgeMiyHOMYy "®pa3eosoTiYHOMY CIOBHHKY YKpaiHCBKOi MOBH' B 2-X TOMax 3a peq.
B. M. binonoxenka, "CnoBHHUKY CTifikux HapogHux mopiBHAHR" 3a pen. O. C. lOpuenka, "®pa3zeonorigvHomy
CIIOBHHKY IOJIECBKOT MOBH" B 2-x ToMax C. Ckopymku, "®pa3eonorivHoMy CIOBHUKY Oiopychkoi MoBH" y 2-X
tomax [. S. Jlememay, "®pa3eosoriyHOMY CJIOBHHMKY pOCIHCBKOi iteparypHoi MoBu" A. 1. ®emoposa i
"®dpa3eosoTiYHOMY CIIOBHUKY pociiicbkoi MoBH" 3a pea. A. M. TuxoHoBa.

Buxsian ocnoBHoro marepianxy. @opMyBaHHS KOKHOT 3 Hauiil BinOyBaeThCsl y NEBHUX YMOBAX, y IEpIIy
4epry, MaloThCsl Ha yBa3i MPUPOAHI YMOBH, 10 SIKMX BOHA IIOCTYIIOBO IIPUCTOCOBYETHCS. SIK iCTOpHUYHI YMOBH,
TaK 1 MpupoxHo-reorpadiyHi B OJHAKOBIH Mipi CHPHSAIOTh YTBOPEHHIO Xap4OBOI'O KOMIUIEKCY (BUKOPHCTAHHS
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MIEeBHUX MPOJYKTOBUX KOMOiHAIIi, CIOCOOH MPUTOTYBaHHS CTPaB 1 HANOIB, CMaKOBi YNOA00aHHS 1 T.I1.) TIEBHOTO
etHocy. Lli pakTopu 3yMOBIIOIOTH HAIIPSIMH CLIBCHKOTOCIIONAPCHKOT AiSUTBHOCTI, 110 BIIMBAE, y CBOIO YEpry, Ha
yci mporiecH, MOB’s3aHi 3 XapuyBaHHAM. ETHOC mocTymoBo "3BUKae" 10 MEBHUX MPOAYKTIB XapuyBaHHS, SKi
CTaHOBIIATH KapKac, 3a JOIIOMOTOIO SIKOTO JIFONW BHOYIOBYIOTH CBiii HamioHambHO crenugivanii odpa3 CBITY.
Oco0mmBOCTI HaIliOHATBHUX TPATUIlii, MOB’S3aHUX 13 MPOAYKTAMU XapUyBaHHA, BiIOOpPa)XalOTHCS y MOBI,
30KpeMa y Qpazeororii. AKTyalbHUMH y TUTaHI HAIIOTO JOCHIIPKEHHS € YKpaiHChKi ppa3eMu 3 KOMIIOHEHTaMH-
Ha3BaMH HamoiB. Haniil — "1ie crierniaibHO MPUTOTOBJICHA PiguHA, Mpu3HadeHa st nuttsa” [S: 5: 150]. Hamoi €
HEBiI’€MHOI0 YaCTHHOIO MPOAYKTIB Xap4dyBaHHS JIONEH 1 TMOMIISIOTHCS, V CBOIO Yepry, Ha AIKOTOJBHI Ta
6e3ankoronbHi. ToOMy yMOBHO MOKeMO JTUdepeHIiroBaTH (pa3eoori3sMu 3 KOMIIOHEHTaMH-Ha3BaMHU HAIoiB Ha
1Bl rpynu: 1) dppaseMn 3 KOMHOHEHTaMU-HA3BaMH QJIKOTOJIBHUX HAIOIB: XMilb, 20piIKd, Med (Med-8UHO, Meo-
eopinka), nueo; 2) hpaszeMu 3 KOMIOHEHTAMH-HAa3BaMi OE3aJIKOTOJIbHUX HATIOIB: MOIOKO, K6ac, uail. Po3risHeMo
KOKHY 3 HUX JIeTaJbHIIIIE.

AnkoronbHi Harof, abo SIK IX Il HAa3UBaIOTh XMiJIbHI, MaIOTh CBOIO ICTOPil0 BUHUKHEHHS 1 MOOYTYBaHHS B
VYkpaini. B crapoxuTHOCTI, SIK 1 B TenepimHiid 4yac, Oyno i € 6araTto Haroj AJs BKUBaHHS XMUIBHHX HaIlOiB:
pi3HI cBATa, APYXKHI 3yCTpidi, OEHKETH TOm0. TOMy MaeMO YMMalio YKpaiHCBKHX (ppa3zeM, B CTPYKTYpi SKUX
HassBHUI KOMIIOHEHT xMinb — "sikuii-HeOyap 1’ sHkuit Hamii" [5: 11: 97]. dpaszemu i3 3a3HaYCHUM KOMIIOHEHTOM
XapaKTepU3yIOTh Pi3HI CTAaHM aKOTOJBHOTO CIT SIHIHHA JIOJUHU: XMilb YOapse @ 207108y, XMillb po3doupae — "XTo-
HeOynp mounHae 1wsHITH" [6: 747], nio xminekom, srcapm. —"y CTaHI He3HAUHOTO CI sHIHHA" [6: 747], xmine
b6pooumsv y eonogi — "XTo-HeOynp I stHUM, ci’sHIB" [6: 747]. KpiM XapakTepHCTHKH CTaHIB aJKOTOJIBHOTO
CI’SIHIHHS 0c0o0H, (pazeMu 3 KOMIIOHEHTOM XMiib, TAKOX, NMO3HAYAIOTh CTAH MPOTBEPE3iHHS — XMilb GUIILLOE
(6unemis, 6uUSIMpPUECs) i BUXOOUMb (BUIIMAE, BUBIMPIOEMBCS) 3 20JI08U Y K020, K020, Huei — "XTO-HeOYIb yKe
MIBUIIKO MPOTBEpPE3UBCs, cTaB TBepesuM" [6: 747]. B iHmuX ciIOB’SIHCHKHX MOBaxX (pa3eosoriuHi OJMHHMIL 3
KOMITOHEHTOM XMiib MAIOTh MOJIOHY O YKPaTHCBKUX CEMaHTHKY, ajle PI3HATHCS KOMIOHEHTHHUM CKJIQJIOM: POC.
Xmenunka 6pocunace ¢ conogy —'"y craHi HesHayHOTO CIlsiHiHHA" [7: 725], 60 xmemo —"y crani cn’siHiHHS"
[7: 725].

[IpoTsrom 6arathoX BiKiB €IMHHM XMIIbHHM HAMOEM Y CXIIHHUX CJIOB’SIH 3aJIUIIABCS Meo (Med-2opinka, meo-
6uno) — "JeTKUI XMIJBHUM HaIiil, BUTOTOBIICHUH 3 I1i€l cooakoi Macu”" [8: 358]. BxkuBaBcs 1ielt Hamid me 3
MPaiCTOPUYHMX YaciB 1 aX 10 TOSBU TOPLIKH. Meod OYB HEBiZ'€MHOIO CKJIaJOBOIO OyAb-IKHX OCHKETIB i 3aCTLIBb,
3BIICK H MaeMo B YKpaiHCBKIH MOBi (pazeMy meo-2opinky, meo-urHo numu (Kpyocamu) — "OCSHKETYBaTH,
TYJISTH, po3nuBarouu pisHi Hamoi' [6: 359]. Takox Hamiii medy acoIlifoBaBCS B HACEIEHHS 3 JOCTATKOM,
J00poOyTOM, TIPO MO CBIMYHTE (ppasema ocumu sk med numu — " Iyxe noOpe, B JocTaTKax, 3aMoxHO" [6: 504].
Ha BinMmiHy Bia ykpaiHCBhKOI, B HOJBCBHKiil MOBi ()pa3eosoriaMu 3 BHIlE 3a3HAUEHHM KOMIIOHEHTOM MaloTh
30BCIM IHIIy CEMaHTHKY, SKa BKa3ye Ha HalliOHAJIBHY crHeuudiky Mojbchbkoi 1 Hamoi MoOBU. 3i 3HaueHb
(dpaseonorismiB zalaé, zalewaé serce, sumienie, niepokdj, nude itp. miodem — "3acmokoroBarucs” [9: 2: 475],
zala¢, zalewaé glowe miodem — "nanuBatucs” [9: 2: 475] 6auumo, 110 HaMii Medy BXKUBABCSI MOJISIKAMH 3 METOKO
po3ciadbuTHCs, 3aCIIOKOITHCS, 320y TH PO BC1 CBOT MPOOJIEMH.

[opsin 3 medom (Medom-20pinkol, MedoM-8UHOM) Y CIOB’STH TOMYJSIPHUM XMUIbHHM HAmoOeM OYyIIO0 nuso.
ITuso — "cTapOBUHHUI MalOaNKOTOJNBGHUI HAIii, 10 BHTOTOBISETHCSA 3 SIIMIHHOTO COJIONY M XMEI0, 1HOMI 3
SYMIHHO-TIpocsiHOT  cymimn" [8: 449]. [luso BHUcTymae y CIOB’SHCBKMX MOBaX CHMBOJOM 3JIATOJH,
B32€EMOPO3YMIHHS, TOMY KaXYTb YKp. 3 HUM He 36apuui nusa, OUl. niea 36apuvlid, POc. nusa He ceapuib — "TIpo
HEMOXXITUBICTh TTOPO3YMITHCS, JTOMOBUTHCA 3 KuM-HeOyms" [7: 720]. B ykpaiHCBKili MOBI MaeMoO, TaKOK,
(pazeonoriaM nasapumu nuea (kawii) KOMy, SKHH 3 CaMOro MOYaTKy CBOT'O iCHyBaHHS O3Ha4aB BJIAIITOBYBATH
cimMeifHe TOp>KeCTBO (BECLNIIs, XPECTHHH), a HOTo CydacHE 3HaueHHS "TOYHMHATH CKIATHY, pU3UKOBAHY CIIPABY,
0 MOXKe MaTu HempueMHI Hachiaku" [6: 406] € pe3yabTaTOM CEMaHTHYHOTO PO3BHUTKY MEPBICHOTO 3HAYCHHSI.
Jocnigauk ykpaiHchkoi ¢paseosnorii B. JI. YkeHKO MOXOPKEHHS BUIIE 3a3HAYEHOTO (hPa3eoIoTi3My OB’ SI3YE 3
nmapy0o40r0 TPor0-po3Baroio, ska HasuBanacs — "Kamry Baputn". To6To, BHCHIB Kawi Hagapumu O3HA4ajIoO Te
came, o "HapoOWUTH KOJOTHewi", sIK 1 nuea masapumu o3Ha4Yae "HakoIoOpomuTH, HabemkeryBaTu" [6: 416].
Haii6inpme ¢pazemM 3 KOMIOHEHTOM M0 3yCTPIYaeEMO Y TOJLCHKI MOBi, i B OCHOBHOMY, 3 IO3UTHBHOIO
CeMaHTHKO0. TpaauIlisi MOJILCHKOTO NMHMBOBApiHHS OJHA 3 HaWcTapimMX y CBITI 1 Oepe CBiii moyaTtok e 3
JoicropuuHux 4daciB. CaMm Iporec BapiHHS ITUBa € JOCHTh CKJIAJHUM 1 BUMarae IpaBHIIBHOI TEXHOJOTII iforo
NpUroTyBaHHs. TOMy y MOJBCHKiA MOBI HasiBHI Taki 3HaueHHS (pazeM 3 KOMIOHEHTOM nugo: Z tego piwa nie
bedzie — "nivoro 3 Toro He Oyne" [9: 1: 685], piwo z sieczki warzy¢ — "pobutn mMapHo poOoty, 6e3 ToiKy"
[9: 1: 684]. Takox y MOJSIKIB nU60 ACOILUIOETHCS 3 MOJIOJICTIO Ta HENOCBiqueHicTio: milode piwo burzy —
"MOJIOZIICTD IIYMUTH, Oe3ymcTBYe" [9: 1: 685], mlode piwo musi wyszumie¢ — "MonoaicTh HOBUHHA BuiTn" [9:
1: 685], piwo, piwko sie uchodzi — "xtock pobutscs poscymmsum” [9: 2: 421]. B Ginopychkiit MOBi GiIbIIiCTh
(hpazeosIoTiYHUX OAWHUIIL 3 KOMIIOHEHTOM 60 MAaIOTh HETAaTHBHY CEMAHTHKY: aonpayrayya (icyi, exayb) oa
Abpama (0a Abpacama) na nisa — "Bmupatu" [10: 1: 73], nisa ne nepaniyxi — "cephio3ni abo HeOe3meuHi s
koro-uHeOyap crpasu” [10: 2: 301].

3 PO3BUTKOM TOPTIBJII Ta XapUOBUX TEXHOJIOTIH KYJIBTYPHUM aTpUOYTOM CBATKOBOTO 3aCTIJUIS CTAa€ TOPIJKa.
Topinka — "TpagMuiiHAN YKPaTHCHKUH MIIHUN aJKOTOJILHUN HaIiH, 110 € CyMIIIII0 BHHHOTO CITUPTY Ta BOJH Y
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neBHiil npornopuii” [8: 145]. IIpote, ykpailHCBKMI HapoJ, SIK 1 1HII CJIOB’SIHCBKI HapoJu, 3aBHAa HE CXBAIIIOE
HaJIMIpHOTO 3aXOIUICHHS IIMM HamoeM. lle i 3yMOBHJIO HasBHICTb B CIIOB’SHCBKMX MOBaxX eB()EeMi30BaHUX
HOMIHAIlI Ha TO3HAYeHHS TOPLTIAHWX BHPOOIB: YKp. 20pinka — epiwHa 600a, 3eienutl 3mill, ckiaHuil 0oe,
adamosi cuizku (musnymu ckasnozo 6oza — "Hanrucs, oyt wsauM" [6: 334], moaumucs cxaanomy 60206i —
"musrauta” [6: 402], donumucsa 0o 3enenoeo 3misa — "HaaMmipy, no HecTamu" [6: 268]), Oin. eapanka — 6oacas
CHIA3a, YapcKis cé3vl, 31a03eliKa 3 HAKeuKal, MAalaKko a0 WaiéHaill Kapoevl, 4opmasad 3ejie, POC. 800KA —
3e/1éHoe BUHO, O2HeHHAs 600d, 371ds 600uyd, xiebnas cieza. Ilpoluec 3MOBXHBAaHHS TOPUIKOIO BimoOpaskeHo,
TaKOX, Yy HU3II (pazeoyori3MiB 3 NPSAMOI0 HOMIHAIIE€IO0 BHINE 3TaJIaHOTO HAIOI: VKP. 8 20piayi KUCHYmuU —
"mocTiHo mustautu" [6: 295], nonockamucs ¢ eopinyi — "Haamipuo nutu cnuptHe” [6: 539], npunadamu oo
eopinku — "mustaut" [6: 564], 01, MokHYYb Y eapaaysl — "’ THCTBYBaTH, Oarato 1 wacto mutu" [10: 2: 61], mod.
skoczy¢ na wodke — "mitu nanmtucsa" [9: 2: 117], zalewaé sie wodkg (na trupa, na umor, w pestke, w sztok) —
"garmtrcs" [9: 2: 746], byc na wodce — "6yrtu HamiamaTky" [9: 2: 601].

Jpyra tpyma Bxiodae (hpa3eoyorisMM 3 KOMIIOHEHTAMH-Ha3BaMU O€3aJIKOroJIbHUX HamoiB. Haiibinbin
YaCTOTHUMH Y Wi rpyri € $ppa3eosoriaMmu, ki MaroTh y CBOI CTPYKTYpi KOMIIOHEHT Motoko — "1) Gina pianxa,
IO BUAUIAETHCA MOJIOYHIMH 3aJI03aMH JKIHOK 1 CAMHIIh CCABINB MICIS MOJOTIB IJIS TOAYBAHHS MiTEH, MajsiT;
2) Taka piguHa, OJIepKyBaHa Bijl ICSKUX CLIbCHKOTOCIIONAPCHKUX TBAPHH SIK TPOAYKT xapuyBanus" [8: 375]. ¥
CJIOB’SIH MO/I0KO BUCTYIAJIO OJHUM i3 TOJOBHUX MPOAYKTIB XapuyBaHHS Ta 00’€KTOM Mi()OJIOTIYHHUX BipyBaHB,
MariyHuX PUTYaJiB i 3aXHUCTy. 30KpeMa, OIHUM i3 HUX OyJIO KyIaHHS MaluX IiTed B KOPOB’SYOMY MOJIOMI 3
MeTOI0, 00 OyIo 310poBe 1 OUIOMmKipe, 3BICH it MaEMO (paszeoIoTi3M AK CKynauutl y Mooy — "TapHUHA 30BHI,
BHUIUICKaHUH, BUmemeHu" [6: 822].

Jlesiki ppazeMu 3 JISKCEMOIO MOJI0KO HECYTh CEMY 0OJIaronoayqHoro KuTTs. Lle moB’s3aHo 3 00pa3oM KOpPOBH,
sIKa aCOIUIOEThCS B YKPATHINB 3 OJaromojy4dsM Ta A00poOyToM: medosi (i) ma monouni (i) pixu — "TIOBHUIA
nmoctatok" [6: 739], monouni pixu i xucenesi (macnewi) bepecu — "3aMOXHE, MMOBHE JOCTAaTKy, 0e3TypOOTHE
xkutTa” [6: 739].

MarepuHCbKE MOJIOKO, K "T€HETHYHMH'" NPOJYKT, HaJAIJICHUH cakpalbHUM 3HadeHHsAM [6: 301], o3Hauae
POOVHHI KPOBHI 3B’SI3KM 1 BHCTYIIA€ CHMBOJIOM MAaTEpPHHCTBA. TOMy MaeMo B YKpaiHCBKIH Ta B iHIINX
cioB’stHChKuX MoBax Taki DO: 3 monoxom mamepi (6in1. 3 marakom mayi) — "Bifi HAPOIKESHHS, 3 TEPIINX HIB
*utts" [6: 403]; ecmokmyeamu / ecmokmamu 3 morokom mamepi (OUL. ycMoxkmeaysb 3 MAMYbIHBIM MALAKOM,
poc. cacvisams ¢ MOIOKOM Mamepu) — "3acBOIOBATH MOCH 3 AuTHHCTBA" [6: 132]. Tako MOJIOKO aCOIUIOETHCS
3 MOJIOMICTIO 1 37J0POB’SIM JIFOUHH: YKP. e 2you 6 moroyi — "XTOCh Tyxe MOoJoauid, Hepocimuenuit" [6: 173],
MONOKO Ha 2ybax eumpu —"Y)KUBAa€ETbCA I TIAKPECICHHS 4YHeEi-HEOyAb MOJOIOCTI, HE3plIocTi Ta
HegocBimueHocTi" [6: 89], non. mie¢ mleko pod brodg, by¢ z mlekiem pod brodg — "0yt nyxe monoaum"
[9: 1: 116]; six monoxo ma kpos (poc. kposw ¢ monokom, moi. krew (i mleko) tryska z czyjej twarzy) — "3mopoBuii,
3 pyM'stHIIeM Ha miokax (mpo goauny)" [9: 2: 403]. B ykpaiHChKiii MOBI, MOPIBHSHO 3 IHIIMMHU CJIOB’THCHKHMH,
MaeMo 4uMano (pazeoJOriYHUX OJUHHUIL 3 HEraTHBHOIO CEMaHTHKOIO, IIO MICTATh y CBOIH CTPYKTYpI
KOMIIOHEHT MOJIOKO: aXiC MOJOKO KUCHe 31 CJI. TISHYTH, TUBHTHCS 1 T. iH. — "CTa€ HEMPUEMHO, MOTOPOIIHO"
[6: 403], wyxamu xicmxu 6 moaoyi—"BepeayBaTH, BUMAaraTd YOTrOCh HEMOXIMBOTO, MPHCKIIyBATHCS 0
goroce" [6: 780], six 3 yana monoxa — "Hemae 30BciM" [6: 754] Ta iH.

Takoxx xapakTepHi yKpaiHCBKidH MOBi (ppazemu 3 KOMIIOHEHTOM kgac. Keac — "KucimyBaTWil Hamii, MKW
TOTYIOTh 13 XKHUTHBOTO XJ1i0a a00 KUTHBOTO OoporHa 3 coiogoM” [5: 4: 131]. B Vkpaini Bin OyB Bimomwmii me 3
yaciB KuiBcekoi Pyci. Tlepmia 3ragka mpo KBac BiTHOCHUTBCS 10 989 poKy, KoM KHiBCHKHH KHs3b Bomoxnmup
3anpoBaauB Ha Pyci xpuctustacTBOo. KBac OyB 4acTo BKMBaHUM HAIlOEM y HACEJICHHS, TOMY i MaeMo Qpazemy:
mano xeacy eunug — "HEAOCTAaTHBO NOCBiAUeHUH, 00i3HaHMA y yomych" [6: 97]. KBac B ykpaiHCBKOTO Hapoxy
BHUCTYIA€ CUMBOJIOM HE3TOJIM, HE3aI0BOJICHHS — 2080pUmb K K6ac y uepesi — "XTOCh HEBIOBOJICHO Oyp4HTH"
[11: 65]. KBac OyB mocTymHIM HaiiOiqHIIINM BepcTBaM HACEIECHHS, TOMY Ka3aJld: pOC. nepebusamscs ¢ x1eba Ha
Kéac — "BimuyBaTH BeMWKy moTpeOy B xapuyBaHHI" [7: 459], Oin. wacam 3 xeacam, a naporw 3 8adoio — "mo-
pisHOMY — cuTHO 1 6igr0" [10: 2: 887].

HaiimeHmny KinpKicTh B YKpaiHCBKi MOBi1 CTaHOBIATH (PPa3eoJIOTiYHI OJMHHMIN 3 KOMIOHEHTOM uau. Yai

MOPIBHSHO HENaBHINM y TpaAWLiHHIN yKpaiHChKilM KyXHI HaIii, TOMY >KapTYIOTb: KOXQIO AK Yyuby/ito nicis uawo —
"30BciM He 000" [11: 158]. 3xaBHa 3aMicTh Yaro muin 3aBapeHi Tpasu (3BipoOiif, MaTepuHKa, M'ATa 1 T. iH.);
BiZIBap 3 IIMX TpaB y>KUBaJH 1 K Jiku [8: 633]. Yaii — TpaguiiHIA CHMBOJI TOCTUHHOCTI, SIK Yy CBiTi, TaK 1 B
VKkpaiHi Ta B iHIINX CJIOB’SHCHKMX HApOAiB, TOMY MaeMO Taki ()pa3eoJoriyHi OAMHMIN 3 IIUM KOMIIOHEHTOM:
YKp. Ha uail 3anpowysamu (3anpocumu) — "'3aIpoiryBaTH B TocTi, Ha vatoBaHHs" [5: 11: 264], 3a uaem — "nin
yac yaroBanus" [5: 11: 264], poc. na uaii 36ames — "B rocti" [7: 108], non. przyjgc, przyjmowac kogo obiadem,
herbatg — "npuroctutu rocts waem" [9: 1: 776], proszona herbatka — "seuipne a6o micinsiobigHe waroBaHHS"
[9: 1: 277], taricujgca herbatka — "JaroBaHHs NOETHAHE 3 TAHIIOBAILHUMU Becenormamu” [9: 1: 277].

BucHoBku. IlpoBeaeHe mocmiKeHHs HO3BOJSE 3pOOUTH BHCHOBOK, IO (Ppa3eosorizMu 3 KOMITIOHEHTaMH-
Ha3BaMH HAIOiB CTAHOBIIATH B YKPATHCHKiH (ppazeosiorii BeMUKWI 3a KIIBKICTIO 1 pi3HUH 32 CEMAaHTHKOIO TUTACT.
Take pi3HOMAHITTS 3HAa4YeHb (PA3EOJIOTI3MIB 3 MPOAHATI30BAHUMH KOMIIOHEHTaMH CBITYHTH TMPO Te, MO IS
YKpalHIliB Hamoi € OJHWUM 3 BKJIMBUX €JIEMEHTIB JKHTTEMISUTBHOCTI. AHalli3 €THOKYJIBTYPHHX OCOOIUBOCTEH
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¢pazeM 3 KOMIOHEHTaMHU-HAa3BaMM HaIOiB JIOBOJUTH, LIO ILli MOBHI OAWHMII 1IEHTU]IKYIOTh YKPaiHCBKY
HalliOHAIBHO-KYJIBTYPHY TPAJIULIIO XapuyBaHHs Ta PENPE3CHTYIOTh CBITOCIPUUHATTS 1 CIIOCIO JKUTTS HApOy.
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Kaniox M. B. ®pa3zeonozuzmol ¢ KOMROHEHMAMU-HAZ6AHUAMU HANUMKOE 8 YKPAUHCKOM A3bIKe.

B cmampve npet)cma@ﬂel—t anaius d)pas’emlozuswoe C KOMNOHEEMAamMu-Ha3eanusiMu HanumkKkoe 6 YKpauHCcKom
s3vIKe. Bvisicheno nepcneKkmuesl pazeumusl ucciedo8anul (j)paseOﬂozuquKux e()uHuu C pasiuiHbIMU
KOMNOHEeHmMamu 6 CeEMaAHmMU4YeCKoOM U SMHOKYINbMYPHOM USMEPEHUSAX. Onpedeﬂeﬂ niacm YKpauHCKux

d}pCZSeO]lOZMS’MOG C KOMNOHEHMAaMU-HAaA36AHUAMU HANUIMKOE8 U NPOAHAIUSUPOBAHA UX CEMARMUKA. Hccneoosannt

OMHOKY1bmMypHblE ocobenHocmu BblUEYKA3AHHbIX d)pa3eoxz02uttec1<ux eOuHuu, B8blA6JIeHA UX HAYUOHAJIbHAA

cneyuguxa.

Knrwoueewie cnosa: d)pa3e0ﬂ02uuecmm e()uHuL;a, HAYUOHAIbHO-A3bIKOBAS KAPMUHA MUpA, 6HYMpPEeHH d)opMa

dpaszeonocuzma, cumso..

Kanyuk M. V. Phraseological Units with the Components of Beverages Names in the Ukrainian Language.

In

the article the semantic and ethnocultural analysis of the phraseological units with the components of

beverages names in the Ukrainian language are introduced. Up to the present day, these phraseological units
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have not been the object of the linguists’ investigations and that is the actuality of the research. The material of
the research is the phraseological dictionaries of the Ukrainian, Russian and Belarusian languages. The
scientific methods of description, analysis and comparison were used to determine, systemize, and classify the
semantic and ethnocultural peculiarities of the Ukrainian phraseological units with the components of beverages
names and to compare them in the kindred languages. Two groups of the phraseological units with the
components of beverages names were differentiated: 1) the phraseological units with the components of the
alcohol beverages: hop, vodka, honey, beer; 2) the phraseological units with the components of the alcohol free
beverages: milk, kvass, tea. The analysis of the above mentioned phraseological units was done and their
semantics, national and cultural specificities were determined. As a result it was proved that the phraseological
units with the components of beverages names make quantitatively big and semantically various layer. Such
diversity of the meanings of the phraseological units with the components of beverages names proves that for
Ukrainians beverages is one of the most important elements of everyday life. The investigation of the
ethnocultural peculiarities of the phrases with the components of beverages names has proved that these
language units identify Ukrainian national and cultural food traditions and represent the world view and the
way of life of the whole nation.

Key words: a phraseological unit, the language and national picture of the world, the inner form of the
phraseological unit, a symbol.
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